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COUNCIL

(TRANSLATION)
MONETARY AGREEMENT

BETWEEN THE ITALIAN REPUBLIC, ON BEHALF OF THE EUROPEAN COMMUNITY, AND THE
VATICAN CITY STATE AND, ON ITS BEHALF, THE HOLY SEE

(2001/C 299/01)

THE ITALIAN REPUBLIC, on behalf of the EUROPEAN COMMUNITY,
and

THE VATICAN CITY STATE, represented by the Holy See within the meaning of Article 3 of the Lateran
Treaty,

Having regard to the Treaty establishing the European Community, and in particular Article 111(3) thereof,

Having regard to the Council Decision of 31 December 1998 on the position to be taken by the
Community regarding an agreement concerning monetary relations with the Vatican City State,

(1) Considering the principles established in the existing Agreements between the Vatican City State and
the Italian Republic and in particular in the Treaty between the Holy See and Italy of 11 February
1929 and amendments thereto.

(2) Considering the provisions of bilateral agreements on monetary matters, and most recently the
Convenzione monetaria tra la Repubblica Italiana e lo Stato della Citta del Vaticano, concluded on
3 December 1991.

(3) Considering that pursuant to Council Regulation (EC) No 974/98 of 3 May 1998, since 1 January
1999 the euro, at the fixed conversion rate, has been substituted for the currency of each Member
State particpating in the third stage of economic and monetary union.

(4) Considering that the Decision of the Council of the European Union, meeting in the composition of
Heads of State or Government, of 3 May 1998 laid down that Italy was one of the Member States of
the European Community that would adopt the euro.

(5) Considering that since 1 January 1999 the European Community has been competent for monetary
matters relating to Member States which adopt the euro.

(6) Considering that under Declaration No 6 annexed to the Final Act of the Treaty on European Union,
the Community undertook to facilitate such renegotiations of existing arrangements with the Vatican
City State as might become necessary as a result of the introduction of the single currency.

(7) Considering that as a result of the introduction of the euro it has become necessary to renegotiate the
current Convenzione monetaria tra la Repubblica Italiana e lo Stato della Citta del Vaticano,
concluded on 3 December 1991.

(8) Considering that in its Decision of 31 December 1998, the Council laid down arrangements for
negotiating and concluding the agreement concerning monetary relations with the Vatican City State.
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(9) Considering that under that Decision the Italian Republic is to conduct the negotiations with the
Vatican City State on behalf of the European Community, that the Commission is to be fully
associated with the negotiations, and that the European Central Bank is to be fully associated with
the negotiations in its field of competence.

(10) Considering that under that Decision one of the principles on which the Community's position in the
negotiations is based is that the Vatican City State shall undertake not to issue any banknotes, coins
or monetary surrogates of any kind unless the conditions for such issuance has been agreed with the
Community, and that this does not prejudge the right of the Vatican City State to issue collector
coins.

—_
—
—_

—

Considering that the issue of euro collector coins by the Vatican City State must be in accordance
with the guidelines laid down for collector coins issued by the Member States of the European
Community, which inter alia proibit the issue of euro collector coins until 1 January 2002 and
require the adoption of technical characteristics, artistic features and denominations that enable
euro collector coins to be distinguished from coins intended for circulation.

(12

-

Considering that in its Decision of 31 December 1998 the Council laid down that financial insti-
tutions located in Vatican City may have access to payment systems within the euro area under
appropriate conditions to be determined with the agreement of the European Central Bank.

—
—
)

=

Considering that, in view of the close ties between the Italian Republic and the Vatican City, that
access should be ensured through Italian payment systems,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1

As from 1 January 1999 the Vatican City State shall be entitled to use the euro as its official currency in
accordance with Regulations (EC) No 1103/97 and (EC) No 974/98.

The Vatican City State shall grant legal tender status to euro banknotes and coins as from 1 January 2002.

The Vatican City State undertakes to make Community rules on euro banknotes and coins applicable in the
Vatican City State and to align itself on the Italian Republic's timetable for the introduction of euro
banknotes and coins.

The Vatican City State also undertakes to follow the Italian Republic's timetable for the withdrawal of
Vatican lira coins.

Article 2

The Vatican City State shall not issue any banknotes, coins or monetary surrogates of any kind unless the
conditions for such issuance have been agreed with the Community. The conditions for issuing a limited
quantity of euro coins as from 1 January 2002 and of lira coins until 31 December 2001 are laid down in
the following Articles.

Article 3

As from 1 January 2002 the Vatican City State may issue euro coins for a maximum annual face value of
EUR 670 000.

Euro coins issued by the Vatican City State shall be identical to those issued by the Member States of the
European Community which have adopted the euro as far as the face value, legal tender status, technical
characteristics, artistic features of the common side and the shared artistic features of the national side are
concerned.
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The Vatican City State shall notify in advance the artistic features of the national side to the competent
Community authorities.

Article 4

The annual face value of the euro coins issued by the Vatican City State shall be added to the volume of
the coins issued by the Italian Republic for the purposes of European Central Bank approval of the total
volume of the issue by the Italian Republic in accordance with Article 106(2) of the Treaty establishing the
European Community.

No later than 1 September each year the Vatican City State shall notify the Italian Republic of the face
value of the euro coins that it intends to issue during the following year.

Article 5

This Agreement does not prejudge the right of the Vatican City State to mint collector coins. In the event
of the issue of euro collector coins, these shall be included in the annual face value referred to in Article 3.

Collector coins issued by the Vatican City State shall not be legal tender in the European Community.

Article 6
The Italian Republic shall put the Istituto Poligrafico e Zecca dello Stato at the disposal of the Vatican City

State for the minting of Vatican coins and pontifical medals.

The Vatican City State undertakes to use the Istituto Poligrafico e Zecca dello Stato and no other estab-
lishment to mint its coins as long as this Agreement remains in force.

Article 7
When the Holy See is vacant, in the year when such vacancy occurs, the Vatican City State may issue

coins, in addition to the maximum amount laid down in Article 3, totalling EUR 201 000.

In each Holy Jubilee Year the Vatican City State may issue coins, in addition to the maximum amount laid
down in Article 3, totalling EUR 201 000.

In the year of the opening of a Ecumenical Council the Vatican City State may issue coins, in addition to
the maximum amount laid down in Article 3, totalling EUR 201 000.

Article 8

The Vatican City State may not issue euro coins until 1 January 2002.

The Vatican City State may issue lira coins until 31 December 2001. The following provisions shall apply
to such lira issues:

— lira coins, in the denominations that the Vatican City State intends to mint, shall be identical to Italian
lira coins as regards the metal, chemical composition, face value, dimensions and intrinsic value of the
individual coins;

— Vatican coins and Italian coins shall have identical status as legal tender in Italian territory and in
Vatican City respectively in relations between private individuals and organisations and in relations
with public institutions;

— the Vatican City State and the Italian Republic may request that Vatican coins accumulating in the
Italian Treasury vaults be exchanged into Italian currency;
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— no limit shall be set on the value of gold coins that may be minted; such coins shall be legal tender in
the territory of the Vatican City State only; the face value of the non-gold coin issue may not exceed a
total of one billion Italian lire each year and, in any case, the quantity may not exceed one hundred
million coins.

— when the Holy See is vacant, in the year when such vacancy occurs, in each Holy Jubilee Year and in
the year of the opening of an Ecumenical Council, the Vatican City State may issue coins, in addition to
the maximum amount laid down in the preceding subparagraph, totalling three hundred million Italian
lire and in respect of a quantity not exceeding thirty million coins.

— the annual face value of the lira coins issued by the Vatican City State shall be added to the volume of
coins issued by the Italian Republic for the purposes of European Central Bank approval of the total
volume of the issue by the Italian Republic in accordance with Article 106(2) of the Treaty establishing
the European Community.

Article 9

The Vatican City State shall cooperate closely with the European Community with regard to measures
against counterfeiting of euro banknotes and coins and in order to suppress and punish any counterfeiting
of euro coins and banknotes that may take place in its territory.

Article 10

Financial institutions located in the Vatican City State may have access to payment systems within the euro
area under appropriate terms and conditions determined by the Banca d'ltalia with the agreement of the
European Central Bank.

Article 11

The Parties agree that the Convenzione monetaria tra la Repubblica Italiana e lo Stato della Citta del
Vaticano, concluded on 3 December 1991, will expire once this Agreement enters into force.

Article 12

This Agreement shall enter into force on the first day of the month following the date on which the Parties
have notified each other that their ratification, conclusion or adoption procedures have been completed in
accordance with the rules applicable to each Party.

Every two years the competent financial bodies of the Italian Republic and of the Vatican City State shall
by common agreement revise by way of administrative procedure the amounts referred to in Articles 3 and
7, on the basis of the ISTAT index of changes in consumer prices over the previous two years. The first
such revision shall be carried out from 1 January 2004.

Each Party and the bodies participating in the procedure leading to the conclusion of this Agreement may
request a review of the provisions thereof. If, following such review, it should prove desirable to amend the
provisions of this Agreement, current procedures and current Community law shall apply.

Either Party may withdraw from this Agreement by giving one year's notice.

Done in two originals in Rome on 29 December 2000.

For the Government of the Italian Republic, on behalf For the Vatican City State and, on its behalf, the Holy
of the European Community See
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(3) Source: Commission.

COMMISSION

Euro exchange rates (')

24 October 2001

(2001/C 299/02)

1 euro = 7,4361
= 9,4942
= 0,6257

= 0,8917
= 1,4033
109,48
1,4798
7,945
93,35
1,755
2,13
8,3815

(") Source: reference exchange rate published by the ECB.

Danish krone
Swedish krona

Pound sterling

United States dollar
Canadian dollar
Japanese yen

Swiss franc
Norwegian krone
Icelandic kréna (2)
Australian dollar
New Zealand dollar
South African rand (%)
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STATE AID

C 25/95 (ex NN 101/94)

Italy

(Articles 87 to 89 of the Treaty establishing the European Community)

Communication from the Commission within the meaning of Article 88(2) of the EC Treaty on aid
which Italy intended to grant in the agriculture sector

(Kenaf production)

(2001/C 299/03)

By means of the following letter the Commission informed the
Italian authorities of its decision to close the procedure laid
down in Article 88(2) of the Treaty.

‘By letter dated 3 March 1994, recorded as received on 13
March 1994, the Permanent Representation of Italy to the
European Union notified the Commission of the text of an
inter-branch agreement concerning the abovementioned
product.

By letter dated 11 May 1994, the Commission requested
supplementary information, which the Italian authorities
furnished by letter dated 11 August 1994.

By letter of 27 July 1995, the Commission informed Italy of its
decision to initiate the procedure laid down in Article 88(2) of
the Treaty in respect of the aid measures provided for in the
agreement.

The Commission called on the other Member States and
interested parties to submit their comments on the aid in
question but it did not receive any.

After the procedure had been initiated, by letter dated 13
September 1995 the Italian authorities informed the
Commission that, by the date on which the letter was sent,
the public authorities had not adopted any measures granting
aid either to the growers concerned or to the National Beet-
growers' Association, the body which was the beneficiary of
the aid, and that the programme, which had been launched
independently and without public aid, had remained practically

unimplemented as it had involved only 42 holdings whose
production, moreover, had not been processed. In view of
this, according to the Italian authorities, the procedure under
way lacked the necessary justification as there had been no
“aid” for a programme which had remained substantially unim-
plemented.

By letter dated 16 December 1999, the Commission asked the
Italian authorities to confirm that no aid had been granted in
respect of the measure in question, to repeat their undertaking
not to grant any aid in future in respect of the measure, and
therefore to withdraw the notification. By letter dated 21
January 2000, the Italian authorities confirmed the content
of the letter of 13 September 1995, ie. that no public aid
had been granted for the measure in question. In the same
letter the Italian authorities confirmed their undertaking not
to finance the measure in question in future. According to
the Italian authorities, this undertaking is equivalent to a
repeal of the decision by the CIPE (Interministerial
Committee for Economic Planning) of 30 November 1995
which, in addition to the aid notified, also contains other
provisions. Again according to the Italian authorities, the
notification is therefore to be regarded as having been
withdrawn.

In view of the above, the Commission finds that it is no longer
necessary to adopt a decision as to whether the aid planned in
the draft notified is compatible with the common market, and
hereby informs Italy of its decision that there is no need to
proceed’.
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Communication from the Commission
of 22 October 2001
postponing certain deadlines for receipt set in calls for RTD proposals

(2001/C 299/04)

By way of derogation from the evaluation manual and from the work programmes for the specific
programmes the deadlines for receipt of proposals submitted on paper in respone to some calls for
proposals shall be amended, in accordance with the table below.

The proposals must have been sent to the address indicated in each call for proposals at the latest on the
deadline originally set in each call. The postmark or any other appropriate document issued by public or

private courier services shall serve as proof of compliance with this condition.

The other selection criteria and conditions for participation shall continue to apply.

Original date for New date for
Call reference Publication in Official Journal receipt of receipt of
proposals proposals

[HP-MCIF-99-1 O] C 72, 16.3.1999, p. 25 12.9.2001 26.9.2001
QOL/ENV-2001-ENDO O] C 158, 31.5.2001, p. 16 14.9.2001 28.9.2001
INN/01/01 O] C 141, 15.5.2001, p. 18 14.9.2001 28.9.2001
Growth June 2001 0OJ C 159, 1.6.2001, p. 7 17.9.2001 1.10.2001
ICFP501A3PR0O2 O] C 85, 15.3.2001, p. 16 17.9.2001 8.10.2001
ICFP501A4PRO3 OJ C 85, 15.3.2001, p. 16 17.9.2001 8.10.2001
ICFP501A5AMO02 OJ C 85, 15.3.2001, p. 12 17.9.2001 8.10.2001
IMS O] C 27, 27.1.2001, p. 63 19.9.2001 3.10.2001
SME 1999/1 O] C 92, 1.4.1999, p. 14 19.9.2001 3.10.2001
Growth 1999 0] C 72, 16.3.1999, p. 31 15.9.2001 29.9.2001
19.9.2001 3.10.2001

1999 C 64/13 OJ C 64, 6.3.1999, p. 16 19.9.2001 3.10.2001
EESD-ESD-3 O] C 324, 15.11.2000, p. 11 19.9.2001 3.10.2001
Joint research by SMEs, 2001 O] C 198, 13.7.2001, p. 13 19.9.2001 3.10.2001
Energy (open call) OJ C 303, 24.10.2000, p. 11 19.9.2001 3.10.2001
Nuclear energy (open call) O] C 294, 17.10.2000, p. 7 24.9.2001 8.10.2001
QOL/ENV-2001-ENBI OJ C 158, 31.5.2001, p. 10 28.9.2001 12.10.2001
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Initiation of proceedings
(Case COMP/M.2530 — Siidzucker/Saint Louis Sucre)
(2001/C 299/05)
(Text with EEA relevance)

On 23 August 2001 the Commission decided to initiate proceedings in the abovementioned case after
finding that the notified concentration raises serious doubts as to its compatibility with the common
market. The initiation of proceedings opens a second phase investigation with regard to the notified
concentration. The decision is based on Article 6(1)(c) of Council Regulation (EEC) No 4064/89.

The Commission invites interested third parties to submit their observations on the proposed concen-
tration.

In order to be fully taken into account in the procedure, observations should reach the Commission not
later than 15 days following the date of this publication. Observations can be sent by fax (No (32-2)
296 43 01 or 296 72 44) or by post, under reference COMP/M.2530 — Siidzucker/Saint Louis Sucre, to:

European Commission,
Directorate-General for Competition,
Directorate B — Merger Task Force,
Rue Joseph IIfjozef II-straat 70,
B-1000 Brussels.

Notice under Section 12(6A) of the Telecommunications Act 1984
Modifications to the licence of British Telecommunications plc

(2001/C 299/06)

1. On 22 June 1984, the Secretary of State for Trade and Industry granted a licence (the ‘Licence’) to
British Telecommunications plc (BT’) under Section 7 of the Telecommunications Act 1984 (the ‘Act)
for the running of telecommunications systems specified in Annex A to the Licence.

2. On 27 September 2001, the Director-General of Telecommunications (the ‘Director’), in exercise of the
powers conferred to him by Sections 12 and 12(A) of the Act, with effect from the date specified in the
instrument of modification, modified Condition 69 of the Licence.

3. In accordance with Section 12(6A) of the Act, the Director hereby gives notice that his reason for
making the modifications is because BT has market power in the provision of flat-rate Internet access
call origination (‘Friaco’) between its local and tandem exchanges, and thus competition is not effective.

4. The effect of the abovementioned modifications will therefore be to set charges for and to bring under
regulatory control the charges for Friaco at the tandem exchange, by incorporating the charge for Friaco
at the tandem exchange into the network charge controls from October 2001.
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